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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ר״ה ע״ב

פרשת ויגש אליו

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״ה ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י. רֵ בְּ א יִתְ לָ יהּ דְּ ב לֵ זָא, טַ יךְ רוּגְ רִ אֲ א לָא תַ לֵ מָ לְ . אִ ךְ מָּ זָא קַ גָּ אַרְ ין הוּא לְ י, זַמִּ רֵ בְ מִ י לְ עֵ בָּ

יִם. ךְ אַפַּ רֶ ינָא אֶ רֵ קְ תְ נָא אִ גָּ מַ י לְ כִ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ ר לָהּ קוּדְ אָמַ

תרגום לעברית

ם לֹא הָ רָ י אַבְ ינוּ כִּ ה אָבִ י אַתָּ ח, )ישעיה סג( כִּ תַ זָר פָּ עָ לְ י אֶ בִּ גוֹ'. רַ ה וְ יו יְהוּדָ לָ יִּגַּשׁ אֵ וַ

ל בָ שׁוּהוּ. אֲ רְ זֶּה פֵּ סוּק הַ פָּ . הַ ךְ מֶ עוֹלָם שְׁ נוּ מֵ לֵ ינוּ גֹּאֲ ה ה' אָבִ נוּ אַתָּ ירָ לֹא יַכִּ ל  אֵ רָ יִשְׂ נוּ וְ עָ דָ יְ

כָל אוּי בְּ הוּ כָּרָ עֲשֵׂ ה מַ שָׂ יוֹם עָ עוֹלָם, כָּל יוֹם וָ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

ה. תּוֹרָ נָיו הַ פָ ם, בָּאָה לְ רֹא אָדָ בְ ךְ לִ רֵ טָ צְ הִ י וְ שִּׁ שִּׁ יּוֹם הַ בָּא הַ ן שֶׁ יוָ . כֵּ יךְ רִ צָּ מוֹ שֶׁ יוֹם כְּ יוֹם וָ

יז גִּ רְ הַ יד הוּא לְ תִ רֹא, עָ בְ ה לִ ה רוֹצֶ אַתָּ זֶּה שֶׁ ם הַ אָדָ ה ]לפני הקדוש ברוך הוא[: הָ רָ אָמְ

י כִ רוּךְ הוּא: וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר לָהּ הַ א. אָמַ רֵ בָּ לֹּא יִ  , טוֹב לוֹ שֶׁ ךְ זְ גְ יךְ רָ רִ אֲ לֹא תַ א  לֵ מָ לְ . אִ נֶיךְ פָ לְ

יִם? ךְ אַפַּ רֶ י אֶ אתִ רֵ נָּם נִקְ חִ לְ

טקסט הזוהר

א שָׁ א קוּדְ רָ א בָּ ד לָ עַ ין דְּ גִ לַל. בְּ כְ תַּ שְׁ א אִ יתָ יְ אוֹרַ א בְּ כֹלָּ י, וְ רֵ בְּ תְ א אִ יתָ יְ אוֹרַ א בְּ לָּא, כֹּלָּ אֶ

. עַ רֵ פְ מַ ד לְ חַ ד וְ אלוּ כָּל חַ עָ יהּ, וְ מֵּ ון קַ וָ יָין כָּל אַתְ א, אַתְ מָ לְ יךְ הוּא עַ רִ בְּ
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תרגום לעברית

ת רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ ם בָּ רֶ טֶ בְּ שּׁוּם שֶׁ ה, מִ ן בַּתּוֹרָ קַ תְ כֹּל נִ הַ ה וְ א בַּתּוֹרָ רָ בְ כֹּל נִ א הַ לָּ אֶ

. עַ רֵ פְ מַ ת לְ נְסוּ כָּל אַחַ כְ נִ יּוֹת, וְ אוֹתִ נָיו כָּל הָ פָ עוֹלָם, בָּאוּ לְ הָ

טקסט הזוהר

ה ין כַּמָּ ינִ מִ ךְ זְ בָ ר לַהּ לָאו, דְּ א, אָמַ מָ לְ י עַ י בִּ רֵ בְ מִ ךְ לְ עוּתָ יהּ, רְ מֵּ ה קַ רָ לַת תי''ו. אָמְ אֳ עָ

ינָן, נִ תָ גו'. וְ ים וְ נָשִׁ אֲ חוֹת הָ צְ ל מִ יו עַ יתָ תָּ וֵ תְ הִ יב, )יחזקאל ט( וְ תִ כְ ת, דִּ ימַ מֵ יָא לְ יקַ דִּ צַ

י רֵ בְּ א יִתְ א לָ מָ לְ ךְ עַ ין כָּ גִ י. וּבְ שַׁ קוּדָּ מְ א מִ לָּ י, אֶ שִׁ דָּ קְ מִּ י מִ רֵ קְ לּוּ. אַל תִּ חֵ י תָּ שִׁ דָּ קְ מִּ יב וּמִ תִ כְ דִּ

. ךְ בָּ

תרגום לעברית

ים ידִ ךְ עֲתִ בָּ ר לָהּ: לֹא, שֶׁ עוֹלָם? אָמַ ת הָ י אֶ רֹא בִ בְ ךְ לִ צוֹנְ נָיו: רְ פָ ה לְ רָ י''ו, אָמְ ה תָּ סָ נְ כְ נִ

כָּתוּב ינוּ, שֶׁ נִ שָׁ גוֹ'. וְ ים וְ נָשִׁ אֲ חוֹת הָ צְ ל מִ ו עַ יתָ תָּ וִ תְ הִ כָּתוּב וְ ים לָמוּת, שֶׁ יקִ דִּ ה צַ כַּמָּ

. ךְ א בָּ רֵ בָּ לֹא יִ ם  עוֹלָ ךְ הָ שּׁוּם כָּ י. וּמִ שַׁ דָּ קֻ מְ א מִ לָּ י אֶ שִׁ דָּ קְ מִּ י מִ רֵ קְ לּוּ, אַל תִּ חֵ י תָּ שִׁ דָּ קְ מִּ וּמִ

טקסט הזוהר

יךְ רִ א בְּ שָׁ הּוּ קוּדְ ר לְ חוֹדוֹי. אָמַ לְ ד בִּ חַ ד וְ י''שׁ, כָּל חַ י''ן, קוּ''ף, רֵ ון, שִׁ וָ לַת אַתְ אלוּ תְּ עָ

ר קֶ שֶׁ ר, וְ קֶ כוּ שֶׁ י בְּ רֵ קְ תְ אִ ון דְּ וָ א אַתּוּן אַתְ הָ א, דְּ מָ לְ כוּ עַ י בְּ רֵ בְ מִ אי לְ דַ הוּא, לָאו אַתּוּן כְּ

. מוּהָ א אוּקְ הָ אי, וְ מַּ ם קַ יקַ מֵ אי לְ דַ יהוּ כְּ לָאו אִ

תרגום לעברית

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ן הַ הֶ ר לָ הּ. אָמַ דָּ בַ ת לְ אַחַ ת וְ י''שׁ, כָּל אַחַ י''ן קוֹ''ף רֵ יּוֹת שִׁ אוֹתִ לֹשׁ הָ נְסוּ שְׁ כְ נִ

ר, קֶ ן שֶׁ כֶ א בָ רָ נִּקְ יּוֹת שֶׁ אוֹתִ ן הָ הֲרי אַתֶּ עוֹלָם, שֶׁ ת הָ ן אֶ כֶ רֹא בָ בְ יּוֹת לִ אִ דָ ן כְּ כֶ ינְ הוּא: אֵ

. שׁוּהָ רְ נֵּה פֵּ הִ נַי, וְ פָ עֲמֹד לְ אי לַ דַ ינוֹ כְ ר אֵ קֶ שֶּׁ הַ וְ
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טקסט הזוהר

א, רָ תְ ל כִּ עַ ת כּ''ף מֵ נָחַ ן דְּ יוָ אָת כ''ף. כֵּ ון לְ וָ טוּ אַתְ מָ ד דְּ הוּ, עַ לְּ ן כֻּ כֵ לוּ פּ''א צד''י, וְ עָ וְ

יהּ כָה, וּבֵ רָ ן בְּ ימָ יהוּ סִ אִ י''ת, דְּ אָת בֵּ א בְּ לָ יֵּים כְּ קַ תְ אִ ד דְּ י כו', עַ אֵ תָּ תַ י וְ אֵ לָּ זָעוּ עִ עְ דַּ זְ אִ

י. רֵ בְּ תְ אִ א וְ מָ לְ לַל עַ כְ תָּ שְׁ אִ

תרגום לעברית

ל עַ ''ף מֵ ה כָּ דָ יָּרְ ן שֶׁ יוָ ''ף. כֵּ יּוֹת לָאוֹת כָּ אוֹתִ יעוּ הָ גִּ הִ ד שֶׁ ן, עַ לָּ ן כֻּ כֵ ''י, וְ דִ ''א צָ נְסוּ פֵּ כְ נִ וְ

ן ימַ יא סִ הִ י''ת, שֶׁ יֵּם בָּאוֹת בֵּ קַ תְ כֹּל הִ הַ ד שֶׁ כוּ', עַ ים וְ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ עוּ עֶ זְ עְ דַּ זְ ר, הִ כֶּתֶ הַ

א. רָ בְ נִ ם וְ עוֹלָ ל הָ לֵ כְ תַּ שְׁ הּ הִ כָה, וּבָ רָ בְּ

טקסט הזוהר

ין גִ א בְּ לָּ יהוּ. אֶ ון, )לאו( יָאוֹת אִ וָ כָל )אינון( אַתְ א דְּ ישָׁ יהוּ רֵ אל''ף אִ א, דְּ ימָ י תֵ אִ וְ

ל א, אַף עַ מָ לְ יהּ עַ י בֵּ רֵ בְּ תְ א אִ א לָ ין דָּ גִ יהּ אָרוּר )ובגין דאתקרי בה ארור(. וּבְ י בֵּ רֵ קְ תְ אִ דְּ

י אָרוּר, רֵ קְ אִ א דְּ א אָחֳרָ רָ טְ סִ א לְ תָּ ב דּוּכְ יהַ מֵ א לְ לָ ין דְּ גִ לָּאָה. בְּ זָא עִ רָ יהוּ אָת דְּ אל''ף אִ גַּב דְּ

י. רֵ בְּ תְ יהּ אִ א, וּבֵ מָ לְ י''ת עַ בֵ לַל בְּ כְ תַּ שְׁ אִ א. וְ מָ לְ יהּ עַ י בֵּ רֵ בְּ תְ א אִ לָ

תרגום לעברית

שּׁוּם לָּא מִ ה הוּא. אֶ יּוֹת - ]לא[ נָאֶ אוֹתִ ל כָּל ]אותן[ הָ רֹאשׁ שֶׁ יא הָ ''ף הִ אָלֶ ר שֶׁ ם תֹּאמַ אִ וְ

ל גַּב עוֹלָם, אַף עַ א בּוֹ הָ רָ בְ לֹא נִ שּׁוּם זֶה  א בּוֹ אָרוּר ]משום שנקרא בה ארור[, וּמִ רָ נִּקְ שֶׁ

א אָרוּר, לֹא רָ נִּקְ ר שֶׁ אַחֵ צַּד הָ קוֹם לַ ת מָ לֹא לָתֵ י  דֵ יוֹן. כְּ לְ ל סוֹד עֶ יא אוֹת שֶׁ ''ף הִ אָלֶ שֶׁ

א. רָ בְ י''ת, וּבוֹ הוּא נִ בֵ ם בְּ עוֹלָ ן הָ קַ תְ נִ עוֹלָם, וְ א בּוֹ הָ רָ בְ נִ

טקסט הזוהר

יהּ ר נַשׁ בֵּ י. וּבַ רֵ בְּ תְ אִ לַל וְ כְ תַּ שְׁ גָּא אִ רְ אי דַ הַ א, בְּ מָ לְ אי עַ הַ ין דְּ גִ ינוּ, בְּ ה אָבִ י אַתָּ זֵי, כִּ א חֲ תָּ

א. לָא מָ לְ עַ א דְ יּוּמָ יהּ קִ בֵ ל גַּב דְּ א אַף עַ הָ נוּ, דְּ עָ דָ לֹא יְ ם  הָ רָ י אַבְ א. כִּ מָ לְ עַ ק לְ נָפַ י, וְ רֵ בְּ תְ אִ

יֶה חְ אל יִ עֵ מָ ר, )בראשית יז( לוּ יִשְׁ אָמַ אל. דְּ עֵ מָ ל יִשְׁ ל עַ דַּ תַּ שְׁ אִ ה דְ מָ ן, כְּ ל עֲלָ דַּ תַּ שְׁ אִ
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גָּא רְ אי דַ הַ בַק לְ נוֹי, שָׁ בְ כָא לִ רְ בָ יךְ לְ רִ טְ צְ אִ כָאן דְּ רְ כָל בִּ ין דְּ גִ נּוּ, בְּ ירֶ לֹא יַכִּ ל  אֵ רָ יִשְׂ . וְ נֶיךָ פָ לְ

הוּ. לְּ כָא כֻּ רְ בָ לְ

תרגום לעברית

א בָּהּ רָ בְ ם נִ אָדָ הָ זּוֹ, וְ גָּה הַ רְ דַּ א בַּ רָ בְ נִ ן וְ קַ תְ זֶּה נִ ם הַ עוֹלָ הָ שּׁוּם שֶׁ ינוּ, מִ ה אָבִ י אַתָּ ה, כִּ אֵ בֹּא רְ

ל דֵּ תַּ שְׁ לֹא הִ עוֹלָם,  יּוּם הָ בּוֹ קִ ל גַּב שֶׁ י אַף עַ הֲרֵ נוּ, שֶׁ עָ דָ לֹא יְ ם  הָ רָ י אַבְ יָצָא לָעוֹלָם. כִּ וְ

נוּ, ירָ לֹא יַכִּ ל  אֵ רָ יִשְׂ . וְ נֶיךְ פָ יֶה לְ חְ אל יִ עֵ מָ ר לוּ יִשְׁ אָמַ אל, שֶׁ עֵ מָ ל יִשְׁ ל עַ דֵּ תַּ שְׁ הִ מוֹ שֶׁ ינוּ כְּ לֵ עָ

לָּם. ת כֻּ ךְ אֶ רֵ בָ זּוֹ לְ גָּה הַ רְ דַּ יר לַ אִ שְׁ נָיו, הִ ת בָּ ךְ אֶ רֵ בָ ךְ לְ רֵ טָ צְ הִ כוֹת שֶׁ רָ בְּ כָּל הַ שּׁוּם שֶׁ מִ

טקסט הזוהר

ל גַּח עַ אַשְׁ אַבָּא דְ ן, כְּ א עֲלָ גָּחָ אַשְׁ כָא, וּלְ רְ בָ יר לְ דִ ן תָּ ת עֲלָ ימַ יְ תְּ קָ א אַנְ הָ ינוּ, דְּ ה ה' אָבִ אַתָּ

י רֵ קְ תְ י אִ כִ הָ ל, דְּ תְּ הוּא גוֹאֵ א אַנְ הָ , דְּ ךָ מֶ עוֹלָם שְׁ נוּ מֵ לֵ יךְ לוֹן. גּוֹאֲ רִ טְ צְ אִ ה דְּ כָל מַ ין בְּ נִ בְּ

אוּלָּה ין גְּ ין בֵּ יקִ סִ פְ ין מַ ינָן, אֵ נִ אי. תָּ דַּ ךָ וַ מֶ , שְׁ ךָ מֶ עוֹלָם שְׁ נוּ מֵ לֵ א גוֹאֲ דָ ל. וְ גּוֹאֵ אָךְ הַ לְ מַּ הַ

ד, כֹלָּא חַ חזֵי דְּ מֶ י לְ עֵ בָ ל רֹאשׁ. דְּ לָּה שֶׁ פִ תְ ל יַד לִ לָּה שֶׁ פִ ין תְּ ין בֵּ יקִ סִ פְ א מַ לָ ה דְ מָ לָּה, כְּ פִ תְ לִ

. מוּהָ א אוּקְ הָ וְ

תרגום לעברית

יחַ גִּ שְׁ מַּ מוֹ אָב שֶׁ ינוּ, כְּ לֵ יחַ עָ גִּ שְׁ הַ ךְ וּלְ רֵ בָ ינוּ לְ לֵ ד עָ יד עוֹמֵ מִ ה תָּ י אַתָּ הֲרֵ ינוּ, שֶׁ ה ה' אָבִ אַתָּ

א רָ ךְ נִקְ כָּ ל, שֶׁ ה הוּא גוֹאֵ י אַתָּ הֲרֵ , שֶׁ ךְ מֶ עוֹלָם שְׁ נוּ מֵ לֵ ם. גֹּאֲ הֶ יךְ לָ רִ צָּ ה שֶּׁ כָל מַ ים בְּ נִ בָּ ל הַ עַ

לָּה אֻ ין גְּ ים בֵּ יקִ סִ פְ ין מַ ינוּ, אֵ נִ אי. שָׁ דַּ ךְ וַ מֶ , שְׁ ךְ מֶ עוֹלָם שְׁ נוּ מֵ לֵ זֶה גֹּאֲ ל, וְ גּוֹאֵ אָךְ הַ לְ מַּ הַ

אוֹת רְ הַ יךְ לְ רִ צָּ ל רֹאשׁ, שֶׁ לָּה שֶׁ פִ תְ ל יָד לִ לָּה שֶׁ פִ ין תְּ ים בֵּ יקִ סִ פְ לֹּא מַ  מוֹ שֶׁ לָּה, כְּ פִ תְ לִ

. שׁוּהָ רְ נֵּה פֵּ הִ ד, וְ חָ כֹּל אֶ הַ שֶׁ
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טקסט הזוהר

י בִּ רִ ק לְ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ א. אָמַ יתָ יְ אוֹרַ אן בְּ עָ לָ ד וְ יָא חַ ילְ י לֵ בֵ ה הֲווּ יַתְ י יְהוּדָ בִּ רִ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ רִ

א מָ לְ עַ ונָא דְ וְ גַ אָה כְּ תָּ א תַּ מָ לְ ד עַ א, עֲבַ מָ לְ יךְ הוּא עַ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ כַד בָּ ינָן דְּ נִ א תָּ ה, הָ יְהוּדָ

א ילָ עֵ יהּ לְ רֵ קָ יהוּ יְ אִ א. )ד''א ציין זה למהוי דא לקבל דא( וְ ל דָּ בֵ קֳ א לָ א דָּ כֹלָּ לָּאָה. וְ עִ

א. תָּ תַ וְ

תרגום לעברית

י בִּ רַ ק לְ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ ה. אָמַ ים בַּתּוֹרָ קִ עוֹסְ ד וְ חָ ה אֶ לָ יְ ים לַ בִ יוּ יוֹשְׁ ה הָ י יְהוּדָ בִּ רַ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ רַ

עוֹלָם ת הָ ה אֶ שָׂ עוֹלָם, עָ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ ר בָּ שֶׁ כַּאֲ ינוּ, שֶׁ נִ נֵּה שָׁ ה, הִ יְהוּדָ

בוֹדוֹ הוּא כְ נֶגֶד זֶה, ]כדי להיות זה כנגד זה[ וְ כֹּל זֶה כְּ הַ יוֹן, וְ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ הָ מוֹ שֶׁ תּוֹן כְּ חְ תַּ הַ

ה. טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ לְ

טקסט הזוהר

י יב, )ישעיה מ( אָנֹכִ תִ כְ א הוּא דִ ל כֹּלָּא, הֲדָ ם עַ א אָדָ רָ אי. וּבָ דַּ י הוּא וַ כִ ה, הָ י יְהוּדָ בִּ ר רִ אָמַ

ין גִ ץ, בְּ רֶ י אֶ יתִ שִׂ א עָ מָ עְ אי טַ אי. מַ דַּ ץ וַ רֶ י אֶ יתִ שִׂ י עָ י. אָנֹכִ אתִ רָ יהָ בָּ לֶ ם עָ אָדָ ץ וְ רֶ י אֶ יתִ שִׂ עָ

ד. ימוּ חַ לִ שְׁ א בִּ י כֹּלָּ וֵ הֱ מֶ א, לְ מָ לְ עַ א דְ יוּמָ יהוּ קִ אִ י, דְּ אתִ רָ יהָ בָּ לֶ ם עָ אָדָ דְּ

תרגום לעברית

י יתִ שִׂ י עָ כָּתוּב )ישעיה מה( אָנֹכִ כֹּל. זֶהוּ שֶׁ ל הַ ם עַ א אָדָ רָ אי, וּבָ דַּ ךְ זֶה וַ ה, כָּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

ם אָדָ שּׁוּם שֶׁ ץ? מִ רֶ י אֶ יתִ שִׂ ם עָ עַ טַּ ה הַ אי. מָ דַּ ץ, וַ רֶ י אֶ יתִ שִׂ י עָ י. אָנֹכִ אתִ רָ יהָ בָ לֶ ם עָ אָדָ ץ וְ רֶ אֶ

ת. לֵמוּת אַחַ שְׁ כֹּל בִּ יֶה הַ הְ יִּ עוֹלָם, שֶׁ ל הָ יּוּמוֹ שֶׁ הוּא קִ י, שֶׁ אתִ רָ יהָ בָ לֶ עָ

טקסט הזוהר

יהָ אֶ צָ אֱ צֶ ץ וְ אָרֶ ע הָ ם רוֹקַ יהֶ נוֹטֵ יִם וְ מַ שָּׁ א הַ ל ה' בּוֹרֵ אֵ ר הָ ר, )ישעיה מב( כֹּה אָמַ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ל ה' אֵ ר הָ בָל, כֹּה אָמַ , אֲ מוּהָ א אוּקְ רָ אי קְ ים בָּהּ. הַ כִ רוּחַ לַהוֹלְ יהָ וְ לֶ ם עָ עָ ה לָ מָ שָׁ ן נְ נוֹתֵ

יִם, מַ שָּׁ א הַ יהוּ בּוֹרֵ אִ ילָא. דְּ עֵ א לְ ילָ עֵ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ ם, דָּ יהֶ נוֹטֵ יִם וְ מַ שָּׁ א הַ בּוֹרֵ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 6 / 7

יֵּי. חַ א דְ רוֹרָ א, צְ ישָׁ דִּ א קַ עָ א אַרְ , דָּ יהָ אֶ צָ אֱ צֶ ץ וְ אָרֶ ע הָ נָא. רוֹקַ מְ כָל זִ יר בְּ דִ יהּ תָּ ין לֵ קִ אַתְ וְ

גו'. ה וְ מָ שָׁ ה נְ יַהֲבָ יא דְּ א הִ . )הארץ( דָּ יהָ לֶ ם עָ עָ ה לָ מָ שָׁ ן נְ נוֹתֵ

תרגום לעברית

ן יהָ נֹתֵ אֶ צָ אֱ צֶ ץ וְ אָרֶ ע הָ ם רֹקַ יהֶ נוֹטֵ יִם וְ מַ שָּׁ א הַ ל ה' בּוֹרֵ אֵ ר הָ ר, )שם מב( כֹּה אָמַ אָמַ ח וְ תַ פָּ

א ל ה' בּוֹרֵ אֵ ר הָ ל כֹּה אָמַ בָ רוּהוּ, אֲ זֶּה בֵּאֲ סוּק הַ פָּ ים בָּהּ. הַ כִ הֹלְ רוּחַ לַ יהָ וְ לֶ ם עָ עָ ה לָ מָ שָׁ נְ

ינָם קִ תְ הִ יִם, וְ מַ שָּׁ א הַ הוּא בּוֹרֵ לָה, שֶׁ עְ מַ ה לְ לָ עְ מַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם - זֶה הַ יהֶ נוֹטֵ יִם וְ מַ שָּׁ הַ

ה מָ שָׁ ן נְ יִּים. נֹתֵ חַ רוֹר הַ ה, צְ דוֹשָׁ קְּ ץ הַ אָרֶ יהָ - זוֹ הָ אֶ צָ אֱ צֶ ץ וְ אָרֶ ע הָ ן. רֹקַ מַ כָל זְ יד, בְּ מִ תָּ

גוֹ'. ה וְ מָ שָׁ נֶת נְ נּוֹתֶ יא שֶׁ . ]הארץ[ זוֹ הִ יהָ לֶ ם עָ עָ לָ

טקסט הזוהר

אי הַ ץ. וְ רֶ אי אֶ הַ יֵּי, לְ חַ א דְ תָ מָ שְׁ א נִ קָ ן נָפְ מָּ תַּ א מִ הָ ילָא, דְּ עֵ יהוּ לְ א אִ ק, כֹּלָּ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ

יִיל עָ יב וְ יהוּ יָהִ יק, אִ נָפִ יד וְ נָגִ ר דְּ הוּא נָהָ הַ ין דְּ גִ כֹלָּא. בְּ ב לְ יהַ מֵ א לְ תָ מָ שְׁ א נִ טָ ץ, נָקְ רֶ אֶ

כֹלָּא. יָהֲבָא לְ א לוֹן וְ טָ יהוּ נָקְ אִ ץ, וְ רֶ אי אֶ הַ ין לְ תִ מָ שְׁ נִ

תרגום לעברית

ץ אָרֶ הָ זּוֹ, וְ ץ הַ ים לָאָרֶ יִּ ת חַ מַ שְׁ ם יוֹצֵאת נִ שָּׁ י מִ הֲרֵ לָה, שֶׁ עְ מַ כֹּל הוּא לְ ק, הַ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

יס נִ כְ ן וּמַ יוֹצֵא, הוּא נוֹתֵ עַ וְ שּׁוֹפֵ הוּא שֶׁ ר הַ נָּהָ הַ שּׁוּם שֶׁ ת לַכֹּל, מִ ה לָתֵ מָ שָׁ נְּ ת הַ חַ זּוֹ לוֹקַ הַ

נֶת לַכֹּל. נוֹתֶ ן וְ ת אוֹתָ חַ יא לוֹקַ הִ זּוֹ, וְ ץ הַ מוֹת לָאָרֶ שָׁ נְ

טקסט הזוהר

א. מָ לְ עַ ין דְּ רִ טְ ע סִ בַּ אַרְ יהּ מֵ רֵ פְ ישׁ עַ נִ ם, אַכְ אָדָ יהּ לְ יךְ הוּא לֵ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ זֵי, כַּד בָּ א חֲ תָּ

ילָא. עֵ א לְ שָׁ דְּ קְ י מַ בֵּ יֵּי מִ חַ א דְ תָ מָ שְׁ יהּ נִ יךְ עֲלֵ שִׁ אַמְ א, וְ תָּ תַ א לְ שָׁ דְּ קְ מַ ר דְּ תַ אֲ יהּ בְּ מֵ ד גַּרְ עֲבַ וְ
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תרגום לעברית

ל ים שֶׁ דִ דָ צְּ ה הַ עָ בָּ אַרְ רוֹ מֵ ת עֲפָ נֵּס אֶ ם, כִּ אָדָ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

שׁ דָּ קְ מִּ ית הַ בֵּ ים מִ יִּ ת חַ מַ שְׁ יו נִ לָ יךְ עָ שִׁ מְ הִ ה, וְ טָּ מַ שׁ לְ דָּ קְ מִּ קוֹם הַ מְ מוֹ בִּ צְ ת עַ ה אֶ שָׂ עָ עלָם, וְ הָ

לָה. עְ מַ לְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ר״ו ע״א( ◆

טקסט הזוהר

א ל דָּ עַ ין, וְ גִּ רְ לַת דַּ תְ א בִּ ילָ לִ י כְּ יהִ א אִ תָ מָ שְׁ נִ וְ

תרגום לעברית

סּוֹד הַ מוֹ שֶׁ ה, כְּ מָ שָׁ נְּ ם לַ מוֹת הֵ ה שֵׁ לֹשָׁ  ן שְׁ ל כֵּ עַ גוֹת, וְ רָ לֹשׁ דְּ שָׁ ה בְּ לוּלָ יא כְ ה הִ מָ שָׁ נְּ הַ וְ

יא , הִ כֹּל. רוּחַ הַ תּוֹנָה מֵ חְ יא תַ הִ , שֶׁ שׁוּהָ רְ נֵּה פֵּ ''ה. נֶפֶשׁ, הִ מָ שָׁ , נְ ''שׁ, רוּ''חַ יוֹן: נֶפֶ לְ עֶ הָ

ה מָ שָׁ נְּ אוּי. הַ כֹּל כָּרָ יהָ בַּ לֶ עֲמֹד עָ יהָ לַ לֶ יוֹנָה עָ לְ גָּה עֶ רְ יא דַ הִ נֶּפֶשׁ, וְ ל הַ שּׁוֹלֵט עַ יּוּם שֶׁ קִּ הַ

לָּם. ל כֻּ יוֹנָה עַ לְ ה, עֶ דוֹשָׁ גָּה קְ רְ כֹּל, דַּ ל הַ ת עַ שׁוֹלֵטֶ כֹּל, וְ ל הַ יוֹן עַ לְ עֶ יּוּם הָ קִּ יא הַ הִ
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